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Site ouvert 7J/7 (Départs des visites nous consulter) 
• du 15 mars au 30 juin : 10h - 18h  
• 1er juillet au 31 août : 9h45 - 19h  
• 1er sept. aux vacances de Toussaint : 10h - 18h 
En juillet et août : réservation gratuite conseillée par  
téléphone. Vaste parking ombragé gratuit. 
Grotte de la Cocalière • 30500 Courry  
GPS : E 04° 09’ 52’’ - N 44° 18’ 30’’

+33 (0)4 66 24 34 74  
www.grotte-cocaliere.com 
accueil@grotte-cocaliere.com

Grotte de la Cocalière
UNE DES PLUS BELLES GROTTES DE FRANCE

One of the most beautiful caves of France. Guided tours. Easy walk about 
1 hour. Temperature 14°. Back in tourist train. To discover : sheets, pearls, 
Crystal basins, Phehistoric gallery. Large car park with shadow, tracks,  
souvenirs, Mineral, Refreshments, Snacks.
Eine der schönsten Höhlen Frankreichs. Führungen - Einfache Strecke Ungefähr 
1 Stunde. Temperatur 14°. Zurückfahrt mit Zug. Entdecken Sie : Platten, 
Perlen, Kristallbecken, Prähistorischer Gang. Grosser, schattiger Parkplatz, 
Wanderpfade, Souvenirs, Minerale, Erfrischungen, Imbiss.
Een van de mooiste grotten van Frankrijk Rondleiding. Makkelijk traject 
ongeveer 1 uur. Temperatuur 14°. Terugtocht per treintje. Ontdek : de platen, 
de parels, de kristalriffen, De prehistorische gang. Grote parkeerplaats met 
schaduw, Wandelpaden, Souvenirs, Mineralen, Snackbar.

Laissez-vous guider par notre mascotte,
le LÉROT, jusqu’à la tour d’observation à l’accès

gratuit pour admirer un panorama exceptionnel !

Plus belle que jamais, celle que l’on prénomme la grotte aux  
diamants, révèle ses beautés féériques aux aventuriers petits et 
grands. Un monde souterrain magique libère les pensées grâce à  
de rarissimes phénomènes naturels. 
Après le retour en petit train, poursuivez l’aventure de façon  
ludique sur le sentier découverte : manipulez des modules pour  
élucider des énigmes, grattez la pierre, jouez avec karst… Avant de 
prendre d’assaut la tour d’observation pour découvrir un panorama 

Puis installez-vous dans l’espace gourmand ou sur une aire de 
pique-nique, avant de dénicher, dans l’espace accueil-boutique,  
les souvenirs de cette expérience familiale insolite.
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familial de  
la Bouscarasse 
UN ELDORADO POUR LES ENFANTS,  
UN PARADIS POUR LES PARENTS, 
GARANTI SANS VAGUE ET SANS TOBOGAN
Le parc aquatique familial de la Bouscarasse est niché au cœur d’un 
épais massif forestier. Le parc dispose d’un parking ombragé, 
surveillé et gratuit.
Très convivial et conçu tout en courbes, vous pouvez disposer à 
l’intérieur du parc de nombreuses tables de pique-nique ainsi qu’un 
point de restauration en self service et d’une boutique pour les 
étourdis qui auraient oublié leur tenue de bain.
De nombreuses plages pavées entourent les différents bassins et 
tous les abords sont arborés. Ombre ou soleil, vous avez toujours le 
choix. Accessible à tous, y compris aux bébés et aux grands-parents 
ou accompagnants qui ne souhaitent pas se baigner et pour lesquels 
la tenue de bain n'est pas obligatoire, le parc propose, outre des 
bassins de différentes profondeurs, une rivière à bouées, des 
fontaines, des pataugeoires, des chemins d’eau à l’écart avec des 
plages très ombragées pour les tout-petits. Biberons et petits pots 
pour bébé peuvent être réchauffés gracieusement au bar. 

Family water park. Wasserfamilienpark. en waterpark.

Ouvert tous les jours du 18 juin au 31 août inclus.
De 10 h à 19 h en semaine
De 10h à 20h samedi, dimanche et jours fériés.

La Bouscarasse 
D 981 • 30700 Serviers-et-Labaume
GPS : N 44° 02’ 15’’ - E 4° 19’ 35’’

+33 (0)4 66 22 50 25
Standard automatique,  
pour l’accueil faire le 14
www.bouscarasse.fr

 

 
 

 
 

 

 

  

  

 

L’association des professionnels du tourisme Evasion + est heureuse de vous 
accueillir sur le territoire des sites d’exception. De la vallée du Rhône jusqu’en 
Camargue en passant par l'Ardèche et les Cévennes, privilégiez les rendez-vous 
haut en couleur pour toute la famille : visites, découvertes, baignades, 
dégustations, aventures, initiations, spectacles … Suivez le guide !

 The association of the people working in the tourist industry Evasion + is happy 
to welcome you on its territory which extends of the valley of the Rhône to  
the Camargue by way of Cevennes. Visits, discoveries, bathings, tastings,  
adventures, initiations, shows. Follow the guide 

 Der Verein für Tourismusfachleute "Evasion +" freut sich, Sie in der Region der 
einzigartigen Webseiten willkommen zu heißen. Vom Rhônetal bis in die Camargue, 
über die Ardèche und die Cevennen, privilegieren Sie farbenfreudige Begegnungen 
für die ganze Familie: Besuche, Entdeckungen, Badevergnügen, Verkostungen, 
Abenteuer, Einführungen, Vorstellunge .... Folgen Sie dem Ratgeber!

www.parcs-loisirs-tourisme.fr

• EXCEPTIONAL TOURIST SITES
 •  FREMDENFÜHRER FÜR  

AUSSERGEWÖHNLICHE STÄTTEN
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Guide 
   sites 
d'exception

RHÔNE • ARDÈCHE • CAMARGUE • CÉVENNES

+ d'infos sur  
www.parcs-loisirs-tourisme.fr 
Suivez-nous sur

• EXCEPTIONAL TOURIST SITES
 •  FREMDENFÜHRER FÜR  

AUSSERGEWÖHNLICHE STÄTTEN
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Ouvert tous les jours, toute l’année.
 

 
Grotte Chauvet 2 – Ardèche
4941 route de Bourg St Andéol  
07150 Vallon Pont d’Arc  

+33 ( 0)4 75 94 39 40
www.grottechauvet2ardeche.com 
infos@grottechauvet2ardeche.com   

  

Entdecken Sie die ersten Kunstwerke der Menschheit, 36.000 Jahre alte.  

Ontdek de eerste meesterwerken uit de Mensheid, 36.000 jaar oud.  

Grotte Chauvet 2 -
Ardèche
AUX ORIGINES DE L'ART 
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Gratuit 
- de 10 ans

Entrez dans la plus importante réplique de grotte ornée au monde 
et découvrez le 1er chef d’œuvre de l’humanité  : des chevaux,  
des lions, des rhinocéros et bien d’autres animaux saisis sur le vif, 
courant, chassant ou s’affrontant. 
Au milieu des stalagmites et des stalactites, des draperies et  
des ossements, votre guide vous entraîne à la découverte de ces 
gravures et dessins exceptionnels. Une immersion sensorielle 
totale à la rencontre des artistes d'il y a 36.000 ans. Complétez 
votre visite par la Galerie de l’Aurignacien pour mieux comprendre 
qui étaient nos ancêtres, leur art et leur environnement, tester ses 

s’émerveiller ! Une approche ludique et 

.

Le Pont du Gard 
LE PLUS HAUT PONT ROMAIN DU MONDE …

C’est le plus haut pont-aqueduc construit par  

classé au patrimoine mondial par l’UNESCO en 1985, a permis aux habitants 
de la ville de Nîmes d’avoir l’eau courante il y a près de 2000 ans. Son état 
de conservation, ses impressionnantes arches, font du Pont du Gard le 
plus grand pont antique jamais construit.
Il est posé dans un écrin de verdure classé Grand Site de France en 2004 
qui recèle des pages d’histoire remontant jusqu’à la Préhistoire. Découvrez 
les secrets de construction de l’aqueduc au travers du musée interactif et 
multimédia. Dans l’espace Ludo, vos enfants deviendront marchands de 
légumes ou écoliers gallo-romains…
Dans l’exposition à ciel ouvert "Mémoires de garrigue ", vous parcourez le 
paysage méditerranéen… Un moment inoubliable à partager en famille ou 
entre amis.
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Horaires et jours d'ouverture : merci de consulter le site internet 
Espaces culturels : de 9h à 17h ou 20h selon les saisons. 

Site du Pont du Gard
La Bégude • 400, route du Pont du Gard
30210 Vers Pont du Gard

+33 (0)4 66 37 50 99 
contact@pontdugard.fr 
www.pontdugard.fr

Discover the World’s Tallest Roman Bridge. The Gard proudly boasts 
one of the world’s most beautiful monuments – the tallest aqueduct in 
the Roman world, built in a mere 5 years! Come and admire this 
fascinating and deeply artistic human masterpiece, marvel at its 
incredibly modern technical prowess and unearth its secrets in a calm and 
restful landscape.
Ein faszinierendes Bauwerk. Eine der schönsten Sehenswürdigkeiten 

„Pont du Gard“ ist die höchste Aquäduktbrücke der Welt und wurde 
von den Römern in nur 5 Jahren errichtet! Kommen und bestaunen Sie 
das von Menschenhand geschaffene, faszinierende Meisterwerk, 
durchringen Sie die Geheimnisse dieser technischen Meisterleistung 
von unglaublicher Modernität und genießen Sie hier die Ruhe und 
Erholung…
Un monumento fascinante. Uno de los monumentos más hermosos del 
mundo se encuentra en Gard. ¡Es el puente-acueducto más alto 
construido por los romanos en solo 5 años! Venga a contemplar esta 
obra de arte humana con una estética fascinante, comprender esta 
proeza técnica de una increíble modernidad y a descubrir todos sus 
secretos en un lugar tranquilo y relajante…
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Ouvert tous les jours : 
 Janvier, février, novembre, décembre : 9h30 - 16h30 / Mars, 

octobre : 9h30 - 17h30 / Avril, mai, septembre : 9h - 18h / 
Juin, juillet, août : 9h - 19h

Théâtre Antique d’Orange 
& Musée d’Art et d’Histoire
Rue Madeleine Roch - 84100 Orange 

+33 (0)4 90 51 17 60
www.theatre-antique.com

 

#TheatreAntiquedOrange

Das Theater wurde von der UNESCO zum Weltkulturerbe erklärt und ist ein 
beeindruckendes Zeugnis der römischen Zivilisation.
Die Audioführung erzählt auf lebendige Weise die Geschichte des Theaters, das 
im 1. Jh. unter Augustus erbaut wurde, und informiert über die Theatertradition 
in der Antike.

Théâtre Antique 
d’Orange & Musée 
d’Art et d’Histoire
LE PLUS BEAU THÉÂTRE ROMAIN AU MONDE,  
PATRIMOINE MONDIAL DE L’UNESCO
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Départs réguliers tous les jours de mi-mars à début  
novembre. Renseignez-vous sur les horaires.  
Embarquement pour les promenades à l’embouchure du 
Petit Rhône.

Croisière TIKI III
D38 • Lieu-dit TIKI
13460 Les Saintes Maries de la Mer
GPS N 43°27’02.58’’ - E 4°23’55.14’’

+33 (0)4 90 97 81 68
Vente de billets sur place à l'accueil du bateau
ou en ligne sur notre site :

www.tiki3.fr

Croisière  
en Camargue 
sur le TIKI III 
À LA DÉCOUVERTE DE LA NATURE SAUVAGE

A bord du TIKI III, bateau typique à roue, découvrez le cœur de la 
Camargue accessible seulement par l’eau. De l’embouchure  
du Petit Rhône au Bac Sauvage, guidés par les commentaires  
du capitaine, vous observerez la faune (taureaux, chevaux, hérons 

 
enganes, salicornes, rizières…), avec un arrêt à mi-parcours pour  
la présentation d’une manade de chevaux et taureaux, avec  
son sympathique gardian. Du TIKI III, vous pourrez prendre de  

Durée de la promenade  : 1h30.

• Parking pour voitures et bus.  
• Aire de pique-nique, buvette. 

Boarding the TIKI III, a typical paddle boat. Discover the heart  
of the Camargue only accessible over water.
Gehen Sie an Bord der TIKI III, eines typischen Paddelbootes und 
entdecken Sie das nur vom Wasser her zugängliche Herz der Camargue.
Inschepen op de TIKI III, een typische raderboot. Ontdek het hart van 
de Camargue dat enkel via het water toegankelijk is.
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Circule du 10 avril au 31 octobre
Consultez nos jours de circulation, 

 

horaires, tarifs et billets en ligne sur www.trainavapeur.com
Train à Vapeur des Cévennes
38 place de la gare • 30140 Anduze
GPS : N 44° 3’18.25’’ - E 3°59’6.51’’

+33 (0)4 66 85 13 17
www.trainavapeur.com

 

Achetez vos billets :

A journey, landscape, history, nature, discover it all with the steam train 
of the Cevennes.

Eine Reise, Landschaft, Geschichte, Natur, entdecken Sie das alles mit 
dem Dampfzug der Cévennes.

Een reis, landschap, geschiedenis, natuur, ontdek het allemaal met de 
stoomtrein van de Cévennes.

Le Train à Vapeur  
des Cévennes
VOYAGE DANS LE TEMPS AU COEUR DES CÉVENNES

24/02/2020   11:15

Entre Anduze et Saint-Jean-du-Gard, partez à la découverte du Parc 
National des Cévennes ! Cette balade bucolique de 13km, vous fera 
voyager hors du temps ! Un arrêt à la Bambouseraie permet la visite 
du parc entre deux trains. En gare de Saint Jean du Gard, l’équipe 
du restaurant L’arrêt Gourmand vous accueille et vous propose de 
déguster des produits du terroir. Soyez curieux et partez à la 
découverte de la passion des mécaniciens lors de la visite de la 
locomotive à Saint-Jean-du-Gard. 
Votre visite contribue à la sauvegarde de notre patrimoine 
ferroviaire.

Nouveauté : ESCAPE GAME
Venez vivre une expérience hors du commun à bord du Train à 

Vapeur ! A 8 personnes maximums, vous aurez 40 min top chrono 
pour résoudre le mystère du Cévennes Express. Enigmes, 
perspicacité et travail d’équipe seront au rendez-vous !

Réservation obligatoire sur notre site internet.

Dès le 8 avril 2022  « Animal » de la Préhistoire au street 
art sera une expérience immersive avec son et lumière. 
Un spectacle féerique au langage universel qui prend 

place dans la grande salle d’exposition. Une invitation à se 
déplacer au cœur d’une fresque monumentale animée et 

sublimée par une composition musicale originale !

 

 

Au cœur de la Provence, ce grand Théâtre de la Rome Impériale est 
un témoignage exceptionnel de la civilisation romaine. Il doit sa 
renommée à son magnifique mur de scène, étonnamment préservé 
et unique dans le monde occidental. La visite audioguidée vous fait 
revivre l’histoire du Théâtre construit sous le règne d’Auguste au 1er 
siècle et présente les spectacles dans l’Antiquité. 

Le Musée d’Art et d’Histoire retrace l’histoire d’Orange, de 
l’Antiquité jusqu’au XXe siècle. Il abrite le plus ancien cadastre 
romain, les vestiges décoratifs du Théâtre, des décors de la filature 
Wetter, des peintures et du mobilier du XVIIe au XXe siècle.

In the heart of Provence, this large Imperial Roman Theatre, listed as a UNESCO 
World Heritage Site, provides visitors with an exceptional insight into Roman 
civilization. 
The Art & History Museum retraces Orange’s history from ancient times to the 
20th century. It houses the oldest Roman land registry, ornamental remains of 
the Theatre, decorations from the Wetter mill, paintings, and furniture from the 
17th to the 20th century.

Das Kunst-und Geschichtsmuseum Orange illustriert die Geschichte der Stadt 
von der Antike bis zum 20. Jh. Es beherbergt die ältesten römischen Kataster-
pläne, dekorative Fragmente aus dem Theater, Inneneinrichtungsstücke aus der 
Textilfabrik Wetter, Gemälde und Möbelstücke vom 17. bis 20. Jh.

Gratuit
- de 6 ans
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Période d'ouverture / jour d'ouverture / Horaires et tarifs : 
www.dinopedia-parc.fr

 

 

 

Dinopedia Parc
Champclauson, 30110 La Grand Combe

 
+33 (0)4 66 60 34 65

Dinopédia  
 LE PLUS GRAND PARC À DINOSAURES ANIMÉS

DE FRANCE EST EN CÉVENNES !

 

 

Come and visit the largest animated dinosaur park in France.

 

DINOPEDIA AVENTURE
Nouveaux 3 parcours de minigolf, à la découverte des 
dinosaures du Trias, du Jurassique et du Crétacé pour 

encore plus de sensations !

Prévoyez la journée, vous allez en avoir plein les yeux !!!

Vous allez découvrir plus de 130 sujets sur un parcours de 1,5 km, 
visiter la Forêt Fossile à bord de "Temporys" la navette temporelle, 
gratter dans les zones de fouilles, déjeuner au Restovaure et sa 
terrasse ombragée, apprécier les boutiques musées ainsi que la 
séance de cinéma.

On y vient en couple ou en famille pour passer une journée hors du 
temps dans un parc ombragé où coule une rivière.

www.dinopedia-parc.fr

Aven d’Orgnac
Grand Site de France
la Grotte et la Cité de la Préhistoire
EXCEPTIONNEL PAR NATURE

La Cité de la Préhistoire vous fait changer d'ère et bouscule votre 
vision de l'archéologie. Animaux grandeur nature, tables tactiles 
et vestiges authentiques vous invitent à vivre une expérience 
extraordinaire à travers le temps. Selon la saison, découvrez nos 
animations préhistoriques en plein air.

Ouvert tous les jours 
du 1er février au 15 novembre + vacances de Noël 

Aven d'Orgnac
2240 route de l'Aven, 07150 Orgnac L’Aven

+33 (0)4 75 38 65 10 
www.orgnac.com - infos@orgnac.com

The Cave offers you its geological jewels… Retrace thousands of years of 
evolution with the help of touchscreen tables, life-size animal facsimiles, genuine 
archaeological objects at the museum of prehistory.
Zu entdecken das „Grand Site“ der Orgnac-Höhle, eine der großartigsten 
Europas, deren Pracht Sie erstaunen wird ! Licht-Toninszenierung am Schluss.
Ontdek het Aven d’Orgnac, met het label ‘Grand Site’, Grotten van 
overweldigende schoonheid, die tot de mooiste van Europa behoren. Ter 
afsluiting een klank- en lichtspel.

La grotte offre des volumes pharaoniques avec des plafonds atteignant la 
hauteur des chutes du Niagara. Palmiers géants et autres piles d'assiettes 
se dévoilent jusqu'au son et lumière final à - 121m, tout en poésie. 
Remontée en ascenseur.  

Programmation 2022 en ligne: 
visites œnologiques, spéléologie, animations préhistoire, randonnées 

thématiques, théâtre sous les étoiles...
www.orgnac.com 
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ATTENDEZ-VOUS À L’INATTENDU !
Au Seaquarium, aquarium géant et pôle mammifères marins, 

secrets. Elle va tour à tour vous émerveiller avec ses mille et une 

ses prédateurs impitoyables, vous amuser et vous attendrir avec ses 
mammifères espiègles et joueurs...
Quoiqu’il en soit, elle ne vous laissera pas insensible, et lorsque 
vous ressortirez des profondeurs du Seaquarium pour revenir à la 
terre ferme, plus jamais vous ne verrez la mer de la même manière ...
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Unique en Europe ! Le REQUINARIUM :
pôle de 1000 m² supplémentaires sur 2 niveaux

entièrement consacré aux requins.
Découvrez l'espace IMAGINARIUM

Ouvert tous les jours, toute l’année (sauf le 25 décembre) 
• d’octobre à mars : 9h30 à 18h30
• avril, mai, juin et septembre : 9h30 à 19h30 
• juillet* et août : 9h30 à 23h30
   *au 1er lundi des vacances scolaires
Les caisses ferment 1 heure avant l’aquarium 

Seaquarium - Avenue du Palais de la Mer
Rive gauche - Direction Port Camargue
30240 Le Grau du Roi 
GPS : N 43° 31’ 38’’ - E 04° 8’ 28’’

+33 (0)4 66 51 57 57
www.seaquarium.fr

Expect the unexpected ! explore the Seaquarium - more than a simple visit, it’s 
a voyage of discovery. Unique in Europe : Seaquarium invites you to plunge 
into it’s new shark centre, «Le Requinarium», entirely dedicated to one of the 

Erwarten Sie das Unerwartete! Erkunden Sie das Seaquarium – mehr als nur 
eine Besichtigung, eine Entdeckungsreise.  Seaquarium lÄdt sie zu einer 
entdeckungsreise in sllaissereinem in Europa einzigartigen Requinarium ein, 

raubtiere gewidmet ist ... 
Verwacht het onverwachte ! Verken het Seaquarium - meer dan zomaar een 
bezoek; het is een ontdekkingsreis.

La Ferme  
aux Crocodiles
UNE EXPÉRIENCE UNIQUE
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La Ferme aux Crocodiles
395 allée de Beauplan • 26700 Pierrelatte

+33 (0)4 75 04 33 73
www.lafermeauxcrocodiles.com
info@lafermeauxcrocodiles.com

À La Ferme aux Crocodiles, plongez au cœur d’une réserve 
tropicale abritant près de 600 animaux : crocodiles, tortues 
géantes, serpents, lézards, oiseaux, poissons… et tout autant de 
plantes exotiques. Dépaysement total garanti !
Avec un parcours ludique et pédagogique, ainsi que de 
nombreuses animations quotidiennes : nourrissages, rendez-vous 
découverte, documentaires, jeux interactifs… vivez une expérience 
unique et découvrez tous les secrets de nos pensionnaires !
Visite accessible par tous les temps, site couvert et tempéré.
Temps moyen de visite : 2h30.

At La Ferme aux Crocodiles, dive right into a tropical reserve sheltering 
nearly 600 animals : crocodiles, giant tortoises, snakes, lizards, birds, fishes… 
and as many exotic plants. Complete change of scenery guaranteed !
Our playful and pedagogic visit and our many daily activities offers a unique 
experience ! Discover all the secrets of our reptiles.
Enjoy indoor and outdoor activités regardless the weather.
Average duration of the visit : 2h30.

Ouvert toute l’année de 10h à 16h de novembre à février ; 
de 10h à 17h de mars à juin et de septembre à octobre ; de 
9h30 à 17h en juillet et août. 
Le site ferme ses portes une heure après.
Open all year, Sundays and holidays included.
November to February : 10h-16h. March to June : 10h – 17h. July to August : 
9h30 – 17h. September to October : 10h – 17h. 
Ticket desks close 1hr before the nature reserve.

Prenez vos billets sur notre site internet et bénéficiez 
d’un accès sans attente à la visite et prioritaire.

Le Musée du Bonbon Haribo
Pont des Charrettes • 30700 Uzès

+33 (0)4 66 22 74 39
www.museeharibo.fr

Musée du Bonbon 
Haribo
L’HISTOIRE D’UNE IDÉE DEVENUE MUSÉE !

Hans Riegel of Bonn… A name plus a city, this is how the magic of a 

  tim ekram enie dnu ,tdats nie ,eman niE…nnoB ed legeiR snaH
magischer Anziehungskraft erbickt Eines schören Tages im Jahr  1920 
das Licht der Welt.

Ontdek de verleidelijke geschiedenis van een eeuw banketbakkerij. 
Spoorzoeken voor de kinderen in uw eigen taal.

Tout commence par une envie de partager un nom, une marque, 
riche en histoire et en patrimoine. Un printemps de 1996, le Musée 
du Bonbon HARIBO ouvre ses portes, prêt à accueillir les premiers 
gourmands passant par là. Et en 2021 il fête ses 25 ans d’existence, 
de gourmandise et de plaisirs.
Site unique de la marque il est devenu au fil des ans un lieu 
incontour- nable de notre belle région.
Après la visite place à la plus grande Boutique HARIBO du monde ! 
Préparez-vous à être surpris, escale 100% gourmande garantie. Plus 
spacieuse, plus moderne, plus waouh : vous allez être envoûtés...

Le site est ouvert 6/7 jours de 10h à 19h
Fermé le lundi (sauf les lundis fériés et lundis de vacances 
scolaires toutes zones confondues)

Ouvert 7J/7 en juillet de 10h à 19h
Ouvert 7J/7 en août de 10h à 20h
Dernière entrée au musée 1 h avant la fermeture

Site fermé le 25 décembre et le 1er janvier
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Château des Roure 
& LE PLUS GRAND TRÉBUCHET DU MONDE
Vivez une aventure inoubliable dans ce château fort, et traversez 
ses 600 ans d’histoire. Au cœur du château, laissez-vous enivrer par 
les senteurs de la soie. Découvrez nos vers à soie grignotant leurs 
feuilles de mûrier et tissant leurs cocons. Du haut du chemin de 
ronde, admirez la vue panoramique sur les gorges de l’Ardèche et 
les Cévennes !
Armez-vous de courage pour entrer dans les oubliettes du Château 
où le fantôme vous attend. Au parc médiéval, embarquez dans un 
voyage captivant dans le passé qui vous réserve d’incroyable moment 
de rires et d’émerveillement. 
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OUVERT :
 • Juillet et août : 10h à 19h tous les jours

 •  
Vacances de printemps : 11h à 18h tous les jours 

• Avril, mai, juin et septembre
 
: 13h à 18h (fermé le mercredi) 

• 
 

Vacances de la Toussaint : 13h à 17h tous les jours 

Château des Roure 07150 Labastide de Virac
GPS : 

 

Latitude 44.352147
          Longitude 4.401185

+33 (0)4 75 38 61 13
www.chateaudesroure.com

  

info@chateaudesroure.com

An audio-guided visit in English of the castle, its magnanerie (silk worm 
breeding) and silk Museum (from cocoon to silk). Medieval Animation 
in the castle park.
In der Burg, in der Seidenraupenzucht und in der Seidenwerkstatt 
werden Sie in deutscher Sprache per Audio-Anlage geführt 
Mittelalterliche Animations im Schlosspark.
Een audiorondleiding in het nederlands van het kasteel, van de 
magnanerie (teelt van de zijderups) en van het zijdeatelier (van cocon 
tot weefsel). Middeleeuwse animatie in het kasteelpark.

NOS ANIMATIONS :  
Rencontre avec le Fantôme des oubliettes !

Le parc médiéval : démonstration de forge et de tirs    
au trébuchet.

 Spectacle avec le plus grand trébuchet du Monde.
Tir de bonbons au trébuchet

Horaire des animations sur www.chateaudesroure.com 
et sur Facebook et Instagram
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Ouvert tous les jours du 1er
 avril au 30 septembre 

de 10h à 19h. Ouvert tous les jours des vacances 
de Toussaint de 14h à 17h30.
Accueil de groupes toute l'année sur rendez-vous.
À 12 km de Vallon Pont d'Arc et à 10 mn de la Grotte 
Chauvet 2 - Ardèche.
Points GPS N: 44°.23.04- E:4°.28.36
Parking gratuit véhicules et camping-cars
Accès personnes à mobilité réduite & poussettes
Aire de jeux et de pique nique. Bar/glacier et petite restauration 
Animaux autorisés, boutique de produits d'épicerie fine 
et cosmétiques (accès libre).

 

Musée de la lavande - Distillerie
2200 route des Gorges - D490, 07700 Saint-Remèze
+33 (0)4 75 04 37 26
contact@lamaisondelalavande.com
www.lamaisondelalavande.com

Maison de 
la lavande
DOMAINE LAVANDAÏS

 Découvrir, sentir, s’émerveiller d’une expérience 
carrément Lavandissime.

Embarquez à bord du Petit Train des Lavandes pour un voyage 
inoubliable à travers les champs remplis de couleurs et de senteurs. 
Assistez ensuite à la magie de l’authentique extraction de l’huile 
essentielle lors de la visite guidée. Les enfants pourront découvrir les 
secrets de la lavande tout en s'amusant avec nos espaces ludiques et 
activités pédagogiques.

Step aboard the little train of lavender and go on a journey that will 
immerse you in a wonderful universe of colors and scents. Then assist 
directly all the magic of essential oil extraction. Children will discover all 
the secrets of the lavender with educational activities and playful spaces.

D'une capacité de 97 passagers, le catamaran Picardie II, offre 
une vision sous-marine exceptionnelle du milieu aquatique  
méditerranéen. Equipé des dernières technologies en matière de 
son, vidéo, éclairage, énergie électrique, appareil de navigation 

mer.
Promenade et pêche en mer à bord du catamaran Picardie II :
•  Matinée pêche en mer tous les matins, matériels et appâts 

fournis.
•  Visite commentée des ports de la Grande Motte et de Port 

Camargue.
• Visite des côtes du Languedoc à la voile.
•  Mini-croisière aux Saintes Marie de la Mer, visite guidée de la 

ville, gardiane servie à bord pour le déjeuner.
•  Soirée en mer: un moment inoubliable avec coucher de soleil, 

animation DJ et grillades en mer.
Accueil de groupes : scolaires, CE, séminaires, location de salle.
Restauration : grillades ou repas traiteur.
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Ouvert 7 jours sur 7 de début avril à début novembre.

Catamaran Picardie  
Embarquement face au vieux phare : rive gauche 
Quai Colbert • 30240 Le Grau du Roi 

+33 (0)6 62 37 87 03 ou  +33 (0)6 32 71 77 37
www.catamaran-picardie.com

 dalle.catamaran@wanadoo.fr
catamaranpicardie@outlook.com

The Picardie’s crew offers you motor boat excursions that will give you 
an overview of the tourist attractions held out by the coastal region in 
the Grau-du-Roi area, or trips on which you can discover the pleasures 
of sailing. 
Die Besatzung der Picardie lädt ein zu einer Spazierfahrt in 
Motorbetrieb, bei der Sie die Schönheiten des Meeres in der Gegend 
um Grau-du-Roi bewundern können. Für Freunde des Segelsports 
werden ebenfalls Spazierfahrten im Segelbetrieb angeboten. 
Het team van Picardië biedt u uitstappen per motorboot aan, die u 
een toeristisch overzicht zullen geven van de zeeregio in de buurt van 
Grau-du-Roi, of tochten die u het plezier van het zeilen zullen laten 
ontdekken.

Catamaran  
Picardie II 
UN CATAMARAN TOUT CONFORT POUR  
DES AVENTURES EN MER EXCEPTIONNELLES
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Ouverture du 13 Février au  31 Octobre
Deux départs possibles : 10h55 et 14h25.
Du 13 Juillet au 25 Août
Quatre départs possibles : 8h55, 10h55, 13h55 et 15h55.

Tarif adulte et ado (13 à 17 ans) : 12€
Pour les enfants de 5 à 12 ans : 8€
Les enfants de moins de 5 ans : gratuit

Vélorail by night (pique-nique compris dans le prix) :
Tarif adulte et ado (13 à 17 ans) : 25€
Pour les enfants de 5 à 12 ans : 15€
Les enfants de moins de 5 ans : gratuit
Les animaux ne sont pas admis
Réservation obligatoire sur notre site internet

Nous vous attendons en gare de Thoiras pour un voyage de 1h30 en pleine 
nature cévenole. 
Vous enfourcherez ce véhicule original qui n’avancera que par l’entrain que 
vous mettrez à pédaler !
Vous pourrez alors apprécier en toute tranquillité la nature environnante. Au 
fil de votre progression, vous pourrez vous laisser bercer par le chant 
mélodieux des oiseaux ou des cigales au fil des saisons. Puis vous laisser 
happer par la splendeur de la croisée des gardons sur un majestueux viaduc.

NOUVEAUTÉ : VELORAIL BY NIGHT
Au départ de la Gare de Thoiras à 19h00, venez découvrir le Parc National 

des Cévennes au crépuscule. Après vous être dépensée en pédalant, un 
arrêt pique-nique  au milieu de la nature vous permettra de reprendre des 
forces. Moment de convivialité garantie !!!!!  Ses 9 km vous permettront 
de vous promener dans un cadre totalement charmant et doux pour une 

soirée estivale. Le retour se fera vers 22h à la lampe frontale...

des Cévennes
PÉDALEZ NATURE, À DEUX, EN FAMILLE OU ENTRE AMIS ! 
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Le Vélorail des Cévennes
Gare de Thoiras
30140 Thoiras
+33 (0)7 66 87 00 66
www.veloraildescevennes.fr

@velorail.cevennes @veloraildescevennes


